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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 1167/94,

annettu 24 päivänä toukokuuta 1994,

Kiinan kansantasavallasta peräisin olevien tiettyjen tekstiilituotteiden (luokat 28, 68 ja 97)
tuontimenettelystä

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon kolmansien maiden tiettyjen tekstiilituottei­
den tuontia koskevista yhteisistä säännöistä 1 2 päivänä loka­
kuuta 1993 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3030/
93('), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna komission
asetuksella (ETY) N:o 195/94( 2), ja erityisesti sen 10 artiklan,

sekä katsoo , että

asetuksen (ETY) N:o 3030/93 10 artiklassa vahvistetaan edel­
lytykset , joilla määrällisiä rajoituksia voidaan asettaa,

Kiinan kansantasavallasta (jäljempänä "Kiina") peräisin ole­
vien tiettyjen liitteessä mainittujen tekstiilituotteiden (luokat
28 , 68 ja 97) tuonti yhteisöön on ylittänyt asetuksen (ETY)
N:o 3030/93 10 artiklan 1 kohdassa yhdessä liitteen IX kanssa
säädetyn tason ,

asetuksen (ETY) N:o 3030/93 10 artiklan 3 kohdan mukai­
sesti Kiinalle on 8 päivänä helmikuuta 1994 annettu tiedoksi
neuvottelupyyntö 97 luokan tekstiilituotteiden tuonnista yh­
teisöön,

asetuksen (ETY) N:o 3030/93 10 artiklan 3 kohdan mukai­
sesti Kiinalle on 25 päivänä maaliskuuta 1994 annettu tie­
doksi neuvottelupyyntö 28 ja 68 luokan tekstiilituotteiden
tuonnista yhteisöön ,

kunnes molempia osapuolia tyydyttävää ratkaisuun on päästy,
97 luokan tekstiilituotteiden tuonnissa yhteisöön sovelletaan
komission asetuksella (EY) N:o 469/94( 3 ) asetettua väliai­
kaista määrällistä rajoitusta 8 päivän helmikuuta ja 7 päivän
toukokuuta 1994 välisenä aikana,

kunnes molempia osapuolia tyydyttävää ratkaisuun on päästy,
28 luokan tekstiilituotteiden tuonniss a yhteisöön sovelletaan
komission asetuksella (EY) N:o 1135/94(4) asetettua väliai­
kaista määrällistä rajoitusta 25 päivän maaliskuuta ja 24 päi­
vän kesäkuuta 1994 välisenä aikana,

kunnes molempia osapuolia tyydyttävää ratkaisuun on päästy,
68 luokan tekstiilituotteiden tuonnissa yhteisöön sovelletaan
komission asetuksella (EY) N:o 1136/94(5 ) asetettua väliai­
kaista määrällistä rajoitusta 25 päivän maaliskuuta ja 24 päi­
vän kesäkuuta 1994 välisenä aikana,

neuvottelujen tuloksena on sovittu , että kyseisten tekstiilituot­
teiden tuonnissa sovelletaan yhteisön lopullisia määrällisiä ra­
joituksia,

tuotteiden , joihin sovelletaan määrällisiä rajoituksia, tuon­
nissa yhteisöön olisi sovellettava asetuksen (ETY) N:o 3030/
93 säännöksiä, joita sovelletaan tuotteisiin, joihin sovelletaan
mainitun asetuksen liitteessä V vahvistettuja määrällisiä rajoi­
tuksia,

asetuksen (ETY) N:o 3030/93 10 artiklan 4 kohdassa sääde­
tään, että määrällisten rajoitusten noudattaminen varmistetaan
mainitun asetuksen liitteen III mukaisesti sovellettavalla kak­
soisvalvontajärjestelmällä,

luokkaan 97 kuuluvat ja Kiinasta 8 päivänä helmikuuta 1994
ja tämän asetuksen voimaantulopäivän välisenä aikana viedyt
tuotteet on vähennettävä vastaavasta määrällisestä rajoituk­
sesta 8 päivän helmikuuta ja 31 päivän joulukuuta 1994 vä­
lisenä aikana,

luokkaan 28 ja 68 kuuluvat ja Kiinasta 25 päivänä maalis­
kuuta 1994 ja tämän asetuksen voimaantulopäivän välisenä
aikana viedyt tuotteet on vähennettävä vastaavasta määrälli­
sestä rajoituksesta 25 päivän maaliskuuta ja 31 päivän joulu­
kuuta 1994 välisenä aikana,

luokan 97 tuotteiden tuontia koskevat määrälliset rajoitukset
eivät saa estää tähän luokkaan kuuluvien ja Kiinasta ennen 2
päivänä maaliskuuta 1994 annetun asetuksen (EY) N:o 469/
94 voimaantuloa toimitettujen tuotteiden tuontia,

luokan 28 tuotteiden tuontia koskevat määrälliset rajoitukset
eivät saa estää tähän luokkaan kuuluvien ja Kiinasta ennen
asetuksen (EY) N:o 1135/94 voimaantuloa toimitettujen tuot­
teiden tuontia,

luokan 68 tuotteiden tuontia koskevat määrälliset rajoitukset
eivät saa estää tähän luokkaan kuuluvien ja Kiinasta ennen
asetuksen (EY) N:o 1136/94 voimaantuloa toimitettujen tuot­
teiden tuontia, ja(') EYVL N:o L 275 , 8.11.1993 , s . 1

(2 ) EYVL N:o L 29, 2.2.1994, s . 1
0 EYVL N:o L 59, 3.3.1994, s . 1
(4) EYVL N:o L 127 , 19.5.1994, s . 10 ( 5 ) EYVL N:o L 127 , 19.5.1994, s . 12
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Kiinasta yhteisöön 8 päivästä helmikuuta 1994 toimitettujen
ja vapaaseen liikkeeseen luovutettujen luokkaan 97 kuuluvien
tuotteiden määrät vähennetään liitteessä mainituista vastaa­
vista määristä .

tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat tekstiilikomitean
lausunnon mukaiset ,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN :

3 artikla

Liitteessä vahvistetut määrälliset rajoitukset eivät saa estää 28
luokkaan kuuluvien ja Kiinasta ennen asetuksen (EY) N:o
1135/94 voimaantuloa toimitettujen tuotteiden tuontia .

Liitteessä vahvistetut määrälliset rajoitukset eivät saa estää 68
luokkaan kuuluvien ja Kiinasta ennen asetuksen (EY) N:o
1136/94 voimaantuloa toimitettujen tuotteiden tuontia .

Liitteessä vahvistetut määrälliset rajoitukset eivät saa estää 97
luokkaan kuuluvien ja Kiinasta ennen asetuksen (EY) N:o
469/94 voimaantuloa toimitettujen tuotteiden tuontia .

1 artikla

Kiinasta peräisin oleviin liitteessä mainittuihin luokkiin kuu­
luvien tuotteiden tuonnissa yhteisöön sovelletaan mainitussa
liitteessä vahvistettuja määrällisiä rajoituksia, sanotun kuiten­
kaan rajoittamatta 2 artiklan säännösten soveltamista .

2 artikla

Edellä 1 artiklassa tarkoitettujen ja Kiinasta ennen tämän ase­
tuksen voimaantuloa toimittujen tuotteiden tuonnissa sovel­
letaan neuvoston asetukser (ETY) N:o 3030/93 säännöksiä,
joita sovelletaan tuotaessa yhteisöön tuotteita , joihin sovelle­
taan mainitun asetuksen liitteessä V vahvistettuja määrällisiä
rajoituksia ja erityisesti saman asetuksen liitteessä III määri­
teltyä kaksoisvalvontajärjestelmää .

Kiinasta yhteisöön 25 päivästä maaliskuuta 1994 toimitettu­
jen ja vapaaseen liikkeeseen luovutettujen luokkiin 28 ja 68
kuuluvien tuotteiden määrät vähennetään liitteessä maini­
tuista vastaavista määristä .

4 artikla

Tämä asetus tulee voimaan seuraavana päivänä sen jälkeen ,
kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 31 päivään joulukuuta 1995 .

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenan kaikissa jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 24 päivänä toukokuuta 1994 .

Komission puolesta
Leon BRITTAN

Komission jäsen
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LIITE

Luoka CN-koodi Tavaran kuvaus kolmas
maa

yksikkö määrälliset rajoituk­
määrälliset
rajoitukset
1.1.1995­
31.12.1995

set

28 Kiina 1 000 54 590
kappa­

Pitkät housut, lappuhaalant , polvi­
housut ja shortsit (muut kuin uima­
housut), neulosta, villaa, puuvillaa
tai tekokuitua

letta

25.3.1994­
31.12.1994

40 948

6103 41 10
6103 41 90
6103 42 10
6103 42 90
6103 43 10
6103 43 90
6103 49 10
6103 49 91

6104 61 10
6104 61 90
6104 62 10
6104 62 90
6104 63 10
6104 63 90
6104 69 10
6104 69 91

68 Kuna tonnia 15 52525.3.1994­
31.12.1994

11 589

Vauvanvaatteet ja -vaatetustarvik­
keet , lukuun ottamatta luokkien 10 ja
87 vauvojen kintaita ja muita käsi­
neitä, vauvojen sukkia, puolisukkia ,
muuta kuin luokan 88 neulosta

6111 10 90
6111 20 90
6111 30 90

ex 6111 90 00

ex 6209 10 00
ex 6209 20 00
ex 6209 30 00
ex 6209 90 00

97 Kiina tonnia 656Solmittu verkkokangas side- tai pur­
jelangasta tai nuorasta ; sovitetut ka­
laverkot ja muut sovitetut verkot,
teksti iliaineista

8.2.1994­
31.12.1994

1 433

5608 11 11
5608 11 19
5608 11 91
5608 11 99
5608 19 11
5608 19 19
5608 19 31
5608 19 39
5608 19 91
5608 19 99
5608 99 00


